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Document précédent :

Doc 51 2756/ (2006/2007) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 51 2756/ (2006/2007) :
001 : Wetsontwerp.

N°1 DU GOUVERNEMENT

Art. 4bis (nouveau)

Insérer un article 4bis, rédigé comme suit:

«Art. 4bis. —  Un article 31ter, rédigé comme suit, est
inséré dans la même loi:

«Art. 31ter. — § 1er  Sans préjudice du § 2, le Roi est
l’autorité compétente au sens de l’article 2.4. du Règle-
ment (CE) N° 816/2006 du Parlement européen et du
Conseil du 17 mai 2006 concernant l’octroi de licences
obligatoires pour des brevets visant la fabrication de pro-
duits pharmaceutiques destinés à l’exportation vers des
pays connaissant des problèmes de santé publique.

Les décisions relatives à l’octroi, à la révision, au re-
jet et au retrait d’une licence obligatoire sont prises par
arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 4bis (nieuw)

Een artikel 4bis invoegen, luidende:

«Art. 4bis. — In dezelfde wet wordt een artikel 31ter
ingevoegd, luidende:

«Art. 31ter. —  § 1. Onverminderd § 2, is de Koning
de bevoegde autoriteit in de zin van artikel 2.4. van de
Verordening (EG) nr. 816/2006 van het Europees Par-
lement en de Raad van 17 mei 2006 betreffende de
verlening van dwanglicenties voor octrooien inzake de
vervaardiging van farmaceutische producten voor uit-
voer naar landen met volksgezondheidsproblemen.

De beslissingen tot de toekenning, herziening, wei-
gering en intrekking van een dwanglicentie worden ge-
nomen bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad.

PROJET DE LOI WETSONTWERP

modifiant la réglementation relative
à la délivrance du brevet d’invention
et au régime de taxes dues en matière
de brevets d’invention et en matière

de certificats complémentaires de protection

tot wijziging van de regeling
betreffende de aflevering van

het uitvindingsoctrooi en het takssysteem
inzake uitvindingsoctrooien en inzake
aanvullende beschermingscertificaten
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§ 2. De Koning kan bepalen welke Belgische autori-
teiten bevoegd zijn om de artikelen 6.1, 7, 14, 16.1.,
tweede lid, 16.3. en 16.4. van de Verordening (EG)
nr. 816/2006 toe te passen.

§ 3. De Koning bepaalt de louter formele of admini-
stratieve voorschriften die nodig zijn voor de efficiente
behandeling van de aanvragen voor dwanglicenties
bedoeld in de Verordening (EG) nr. 816/2006.

§ 4. De artikelen 31, 31bis en 32 tot en met 38 zijn
niet van toepassing op de gedwongen licentie beoogd
in dit artikel. De bepalingen van dit artikel zijn niet van
toepassing op de gedwongen licenties beoogd door de
artikelen 31, 31bis en 32 tot en met 38.»».

VERANTWOORDING

Verordening (EG) nr. 816/2006 betreffende de verlening van
dwanglicenties voor octrooien inzake de vervaardiging van
farmaceutische producten voor uitvoer naar landen met
volksgezondheidsproblemen geeft uitvoering aan het besluit
van 30 augustus 2003 van de Algemene Raad van de
Wereldhandelsorganisatie (WTO), in het licht van de verkla-
ring van de voorzitter, die zelf een tenuitvoerlegging inhoudt
van punt 6 van de verklaring van Doha inzake de TRIPs (
internationale overeenkomsten betreffende de bescherming
van de intelectuele rechten gesloten in het kader van de
Wereldhandelsorganisatie) en volksgezondheid. Op 6 decem-
ber 2005 hebben de WTO leden een akkoord bereikt over een
amendement van de TRIPS-overeenkomst om de tijdelijke
waivers die waren opgenomen in het besluit van 30 augustus
2003, definitief om te zetten.

Verordening (EG) nr. 816/2006 is in werking getreden op
29 juni 2006, zijnde de 20ste dag na haar publicatie in het
publicatieblad van de Europese Unie op 9 juni 2006.

De bedoeling van dit amendement is om een snelle uitvoe-
ring te geven aan de in artikel 3.2. van de Verordening aan de
lidstaten opgelegde verplichting om aan de Commissie mee
te delen welke de bevoegde autoriteit is in de zin van artikel 2,
4), van de Verordening.

Louter formele of administratieve voorschriften die nood-
zakelijk zijn voor een efficiënte verwerking van eventuele aan-
vragen voor dwanglicenties moeten door de Koning op een
snelle wijze worden ingevoerd om deze aanvragen van dwang-
licenties in België te kunnen behandelen, nu de Verordening
reeds in werking is getreden.

De bestaande bepalingen inzake dwanglicenties opgeno-
men in de artikelen 31, 31bis en 32 tot 38 van de huidige wet
op de uitvindingsoctrooien zijn niet van toepassing inzake
dwanglicenties verleend in uitvoering van de Verordening (EG)
nr. 816/2006.

§ 2. Le Roi peut désigner les autorités belges com-
pétentes pour mettre en oeuvre les articles 6.1., 7, 14,
16.1., alinéa 2, 16.3. et 16.4. du Règlement (CE)
N° 816/2006.

§ 3. Le Roi est habilité à fixer des exigences pure-
ment formelles ou administratives nécessaires pour le
traitement efficace des demandes de licence obligatoire
visées par le Règlement (CE) N° 816/2006.

§ 4. Les articles 31, 31bis et 32 à 38 ne s’appliquent
pas à la licence obligatoire visée au présent article. Les
dispositions du présent article ne s’appliquent pas aux
licences obligatoires visées aux articles 31, 31bis et 32
à 38.»».

JUSTIFICATION

Le Règlement (CE) N° 816/2006 concernant l’octroi de li-
cences obligatoires pour des brevets visant la fabrication de
produits pharmaceutiques destinés à l’exportation vers des
pays connaissant des problèmes de santé publique, donne
exécution à la décision du 30 août 2003 du Conseil général
de l’Organisation mondiale du commerce (OMC) à la lumière
de la déclaration de son président. Cette décision fait suite au
point 6 de la déclaration de Doha concernant l’Accord sur les
ADPIC (accords internationaux sur la protection des droits
intellectuels conclu dans le cadre de l’Oganisation mondiale
du commerce) et la santé publique. Le 6 décembre 2005, les
membres de l’OMC sont parvenus à un accord sur un amen-
dement à l’Accord sur les ADPIC, visant à transposer définiti-
vement les clauses dérogatoires temporaires qui figuraient
dans la décision du 30 août 2003.

Le Règlement (CE) N° 816/2006 est entré en vigueur le 29
juin 2006, soit le 20ème jour suivant sa publication au Journal
officiel des Communautés européennes du 9 juin 2006.

 Le présent amendement a pour but de mettre en œuvre
rapidement l’obligation imposée aux États membres, en vertu
de l’article 3.2. du Règlement de notifier à la Commission l’auto-
rité compétente au sens de l’article 2,  4), du Règlement.

Le Règlement ayant déjà pris effet, il est nécessaire, pour
que des demandes de licences obligatoires puissent être
traitées en Belgique, que le Roi puisse incorporer rapidement
les prescriptions purement formelles ou administratives,
nécessaires pour traiter efficacement des demandes de
licences obligatoires éventuelles.

Les dispositions relatives aux licences obligatoires, reprises
aux articles 31, 31bis et 32 à 38 de la loi actuelle sur les brevets
d’invention ne sont pas applicables en matière de licences
obligatoires délivrées en vertu du Règlement (CE) N° 816/
2006.
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Nr. 2 VAN DE REGERING

Art. 14

In dat artikel, waarvan de leden 1, 2 en 3, de leden
2, 3 en 4 zullen worden, een eerste lid invoegen, lui-
dende:

«De bepalingen van de artikelen 2 tot 5 zijn toepas-
baar op de octrooiaanvragen ingediend vanaf 1 januari
2007.».

VERANTWOORDING

Het is aan te bevelen om de bepalingen van het wetsont-
werp waarbij een juridische basis wordt gelegd, toepasbaar te
maken op de overhandiging van een schriftelijke opinie aan
de octrooiaanvragen die vanaf de inwerkingtreding van het
samenwerkingsakkoord tussen België en de Europese Octrooi-
organisatie worden ingediend. Dit samenwerkingsakkoord is
in werking getreden op 1 januari 2007 en is toepasbaar op
alle Belgische aanvragen die vanaf die datum worden inge-
diend. Het bepaalt dat het Europese Octrooibureau voortaan
een schriftelijke opinie overhandigt over de octrooieerbaarheid
van de uitvinding, ter ondersteuning van het verslag van
nieuwheidsonderzoek dat wordt opgesteld ten behoeve van
de procedure voor de verlening van Belgische octrooien. Zon-
der dergelijke bepaling zou er geen juridische regeling zijn
uitgewerkt voor de schriftelijke opinies behorende bij de octrooi-
aanvragen die tussen 1 januari 2007 en de inwerkingtreding
van deze wet werden ingdiend. Hierdoor zouden de aanvra-
gers beroofd zijn van de juridische zekerheid met betrekking
tot het statuut van de schriftelijke opinie die ze zouden ont-
vangen.

Dit amendement brengt geen nadeel toe aan de verwor-
ven rechten van de aanvrager of van derden.

De overhandiging van de schriftelijke opinie vormt in feite
een dienst aan de aanvrager, door de mogelijkheid om in een
vroeg stadium van de procedure het domein van de octrooi-
eerbaarheid en de bescherming die hij opeist ten aanzien van
de uitvinding, voorwerp van de octrooiaanvraag, te bepalen.
Dit amendement brengt geen bijkomende financiële lasten mee
voor de aanvrager in het kader van de octrooiverlening zoals
geregeld in de wet van 28 maart 1984.

De schriftelijke opinie laat daarenboven aan derden toe om
beter de grenzen af te bakenen van de exploitatievrijheid in
een precies technisch domein.

Hieruit volgt een betere perceptie van de werkelijke stand
van de techniek voor alle gebruikers van het octrooisysteem.

De minister van Economie,

Marc VERWILGHEN

N°2 DU GOUVERNEMENT

Art. 14

Dans cet article dont les alinéas 1, 2 et 3 forme-
ront les alinéas 2, 3 et 4, insérer un alinéa 1er, rédigé
comme suit:  :

«Les dispositions des articles 2 à 5 sont applicables
aux demandes de brevets déposées à partir du 1er jan-
vier 2007.».

JUSTIFICATION

Il convient de rendre applicables les dispositions du projet
de loi qui établissent une base juridique à la remise d’une
opinion écrite aux demandes de brevets déposées à partir de
l’entrée en vigueur de l’accord de travail entre la Belgique et
l’Organisation européenne des brevets. Cet accord de travail
est entré en vigueur le 1er janvier 2007 et est applicable à
toutes les demandes belges déposées à partir de cette date.
Il prévoit que l’Office européen des brevets fournit désormais
une opinion écrite sur la brevetabilité de l’invention à l’appui
du rapport de recherche réalisé pour les besoins de la procé-
dure de délivrance des brevets belges. À défaut d’une telle
disposition, le régime juridique applicable aux opinions écri-
tes afférentes aux demandes de brevets déposées entre le 1er

janvier 2007 et la date d’entrée en vigueur de la présente loi
ne serait pas déterminé, ce qui priverait les déposants de la
sécurité juridique quant au statut de l’opinion écrite qu’ils re-
cevront.

Cet amendement ne porte pas atteinte aux droits acquis
du déposant ou des tiers.

La remise d’une opinion écrite constitue en réalité un ser-
vice au déposant, lui permettant à un stade précoce de la
procédure de mieux définir le champ de la brevetabilité et la
protection qu’il revendique au regard de l’invention, objet de
la demande de brevet. Cet amendement n’entraîne pas da-
vantage de charges financières supplémentaires pour les dé-
posants dans le cadre de la procédure de délivrance des bre-
vets telle que réglée par la loi du 28 mars 1984.

L’opinion écrite permet en outre aux tiers de mieux cerner
les contours de la liberté d’exploitation dans un domaine tech-
nique particulier.

Il en résulte une meilleure perception de l’état véritable de
la technique pour tous les utilisateurs du système des bre-
vets.

Le ministre de l’Économie,

Marc VERWILGHEN

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


